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a 17 jaar in Egypte, voelt Ja’akov het einde van zijn dagen naderen en hij ontbiedt Joseef bij zich. Hij laat Joseef zweren dat hij hem zal begraven in de spelonk Machpela, de begraafplaats van Adam en Chava, Awraham en Sara, Jitschak en Rivka.  Ja’akov wordt ziek en Joseef brengt zijn beide zonen, Efraim en Menasje bij hem.  Ja’akov verheft Efraim en Menasje tot de status van zijn eigen zonen, en  daar​mee geeft hij Joseef een dubbele portie van zijn erfenis, en ontneemt hij het eerstgeboorterecht van Reoe​ween.  Daar Ja’akov blind is door ouderdom, brengt Joseef zijn zonen dicht bij hun grootvader. Ja’akov kust en omhelst hen.  Hij had niet gedacht zijn zoon Joseef ooit nog levend terug te zien, laat staan Joseefs kinde​ren. Ja’akov begint hen te zegenen, en geeft daarbij voorrang aan Efraim, de jongste van de twee, maar Joseef onderbreekt hem en beduidt dat Menasje de oudste is. Maar Ja’akov legt uit dat het zijn bedoeling juist is om Efraim te zegenen met zijn sterke hand, omdat Jehosjoe’a uit hem zal voortkomen, en Jehosjoe’a zal zowel de veroveraar van Israël zijn als de Tora-leraar van het Joodse Volk.  Ja’akov laat ook de rest van zijn zonen komen, om ook hen te zegenen. Ja’akovs zegen weerspiegelt het unieke karakter en de kwaliteiten van iedere stam, en geeft hen allen een unieke opdracht in de dienst van Hasjem.  Ja’akov verlaat deze wereld op de leeftijd van 147 jaar. Een enorme begrafenisstoet begeleidt zijn baar van Egypte naar zijn laatste rustplaats in de Spelonk Machpela in Chevron.  Na Ja’akovs heengaan zijn de broers bezorgd dat Joseef nu op hen wraak zal nemen. Maar Joseef stelt hen gerust, en belooft zelfs hun en hun families te zullen blijven ondersteunen.  Joseef leeft de rest van zijn jaren uit in Egypte, en mag Efraims achterklein​kinderen nog aanschouwen. Vóór zijn dood voorspelt Joseef zijn broers dat Hasjem hen uit Egypte zal verlossen. Hij laat hen zweren dat zij zijn beenderen dan uit Egypte zullen meenemen. Joseef overlijdt op de leeftijd van 110 jaar en wordt gebalsemd. En daarmee einidigt Sefer Bereisjiet, het eerste van de Vijf Boeken van de Tora.
Door Ohr Somayach in Jeruzalem, Israël 
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Inzicht in Parasjat Wajechi

Joodse Eenheid, Etniciteit en Geloof

Door Rabbi Raphael Pelcovitz

Er staat een passoek in de parasja van deze week, die een nadere veklaring nodig heeft. Wij weten dat de naam Ja’akov aan onze vader Ja’akov bij zijn geboorte gegeven werd, maar dat de naam Jisraël daar later aan toegevoegd werd, eerst door de engel die met het gevochten had en daarna werd die naam door Hasjem zelf bevestigd. Ons wordt geleerd dat de naam Ja’akov een lagere status weerspiegelt dan de naam Jisraël. Daar is een nadere verklaring op zijn plaats wanneer in één passoek beide namen voorkomen.

De passoek zegt (Bereisjiet 49:12): „Verzamelt jullie en luistert, zonen van Ja’akov, en luistert naar Israël jullie vader.” Hier is een voorbeeld van een vers waar beide namen in voorkomen. We moeten ook proberen te begrijpen waarom het woord ‘luistert’ tweemaal voorkomt. 
Ja’akov was de vader van twaalf zonen, die uiteindelijk de 12 Stammen van Israel zouden worden. Hun verhouding tot elkaar functioneerde op twee niveaus. Zij waren broers met familiebanden, hetgeen later de etnische factor zou worden die hen zou verenigen en hen hun nationale identiteit zou geven. In dit opzicht waren zij gelijk aan alle volken die als een familieeenheid begonnen en zich vervolgens ontwikkelden tot stam-groepen om dan tot een te identificeren volk en natie uit te groeien. Aan deze banden en nationale identiteit refereert de naam Ja’akov en zij creëren een gevoel van onderlinge verantwoordelijkheid, zoals wij dat tot uitdrukking gebracht zien in het gezegde: ‘Heel Israël is verantwoordelijk voorelkaar’ (Sjewoe’ot39a).

Dit is echter niet het voornaamste cement dat ons samenbindt, want met verloop van de tijd en onze verstrooiing onder de volken van de wereld zouden wij waarschijnlijk allang als volk verdwenen zijn als er niet nog een tweede factor was geweest. Deze tweede factor is dat wij allen leden zijn van één geloofsge​meenschap, met hetzelfde geloof en dezelfde gebruiken die ons samenbinden en, op een of andere mystieke wijze, ons transformeren in een nefesj, één volk met een collectieve ziel.
In de Sidra van vorige week, Wajjigasj, gebruikt Tora de uitdrukking nefesj wanneer verteld wordt dat 70 zielen uit het huis van Ja’akov naar Egypte kwamen: „Kol hanefesj lebeit Ja’akov” – letterlijk: ‘Heel de ziel van het huis van Ja’akov’ (46:27). Het commentaar dat Rasji op dit vers geeft, in naam van onze Geleerden, is dat Esav zes nakomelingen had en de Tora noemt ze ‘nefasjot beito – de zielen [of leden] van zijn huis,’ waarbij de meervoudsvorm nefasjot gebruikt wordt, terwijl Ja’akov naar Egyote kwam met 70 nakomelingen en die worden met nefesj, in het enkelvoud aangeduid! De reden voor dit verschil is dat de kinderen van Esav verschillende afgoden aanbaden, terwijl de kinderen van Ja’akov Eén G-d dienden. Zodoende waren Esavs nakomelingen van elkaar gescheiden, maar wij vormen één geloof.
Als de etnische identiteit van de twaalf stammen een gevoel van wederzijdse verantwoordelijkheid schiep, zoals de zonen van Ja’akov, dan creëerde hun godsdienst één nefesj. In de geestelijke wereld zijn zijn Bnei Jisraël in plaats van Bnei Ja’akov. Het is om deze reden dat het woord ‘luistert’ tweemaal voorkomt in hetzelfde vers. Het eerste luistert  is bedoelt als een appèl aan hun gevoel voor broederschap en hun nationale gevoelens. De tweede echter slaat op hun geestelijke waarden en geloof en dringt er bij hen opaan om naar hun innerlijke verlangens en verplichtingen van hun ziel te luisteren.  Tot op deze dag, als wij zorgvuldig luisteren naar die kol damama daka – die rustige, zachte maar zo betekenisvolle stem, dan zullen wij ons realiseren dat wij niet alleen maar Bnei Ja’akov – zonen van Ja’akov – zijn, maar ook Bnei Jisraël, zonen van Israël.
Joodse eenheid wordt alleen een realiteit wanneer de geestelijke component wordt toegevoegd aan de nationale, de etnische component. Beide zijn noodzakelijk en kunnen niet genegeerd worden. Echter, het is van vitaal belang voor ons dat wij ons realiseren dat die gemeenschappelijke herinnering en gedeelde ervaringen van het leven niet voldoende zijn om een eenheid te garanderen, zoals wij kunnen leren van de geschiedenis en de realiteit die ons confronteert, zowel in Israël als in de Diaspora. Uiteindelijk is het niet als Bnei Ja’akov dat wij onze continuïteit als een volk verzekeren, maar als Bnei Jisraël  moeten wij onze rol als Am hannetsach verzekeren – als „het eeuwige volk.”
( ( ( ( (
Haftara Parasjat Wajechi (I Koningen 2: 1-12)
Door Reuben Ebrahimoff
Samenvatting van de Haftara:

Op zijn doodsbed geeft Koning David, die toen 70 jaar was, zijn zoon Sjlomo [Salomo], die toen 12 jaar oud was, opdracht om zich aan Tora te houden. Vervolgens geeft Koning David Sjlomo opdracht om Joav, de opperbevelhebber van Davids leger en diens vertrouweling, te doden omdat Joav Koning David verraden heeft door Davids oudste nog levende zoon Adoniahoe te steunen om de volgende koning te worden. Daarna geeft David zijn zoon opdracht om de zonen van Barzilai te steunen, die een aanhanger van Koning David was. Daarna geeft David Sjlomo opdracht om Sjimi ben Gaira te doden, die David gevloekt heeft, nadat Avsjalom, Davids zoon, hem gedwongen had Jeruzalem te verlaten. Koning David overlijdt  en Sjlomo volgt hem op als koning over Israël. Sjlomo vervult de laatste wensen van zijn vader.

Het verband met de Parasja

In het begin van parasjat Wajechi roept Ja’akov Awinoe zijn zonen bijeen op zijn doodsbed, om hen zijn laatste instructies te geven. Zo heeft ook de Haftara het over de adviezen die Koning David zijn zoon Sjlomo geeft voor zijn dood.
Achtergrond

Koning Sjlomo regeerde over Israël in een tijd, waarvan sommigen zeggen dat het de bloeitijd van Israël was. Het Volk Israël leefde in het Land Israël. Jeruzalem was de hoofdstad. Op de Zionberg stond het Beit Hamikdasj – de Tempel. Ons volk bestond uit 600.000 volwassen mannen met hun gezinnen. Zij hadden de kracht van de profetie verworven en konden met zekerheid de toekomst voorspellen. Men hield zich aan alle 613 mitswot, de Kohen Gadol was het hoofd van de dienst in het Heiligdom op de heiligste dag van het jaar, Jom Kippoer. Joden van over het hele Land Israël kwamen met de Sjalosj Regaliem – de drie pelgrims​feesten, Pesach, Sjawoe’ot en Soekot – naar Jeruzalem, driemaal per jaar. Er was eenheid onder het volk in de tijd van Koning Sjlomo.

De les van de Haftara

Alleen eenheid van het Joodse Volk kan het doen overleven. Verdeeldheid maakt ons zwak en kwetsbaar tegenover de buitenwereld. We moeten trachten in harmonie te leven met onze gezinsleden, met onze collega’s op het werk, met buren en kennissen. Wanneer wij streven naar achdoet, zal Hasjem ons helpen.
Uit de schatkist van Chasidische verhalen
Parasjat Wajechi

Een belofte
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Reb Hillel van Paritsh was bekend om de wijze waarop hij met grote nauwkeurigheid de mitswot in acht nam. Hij was bereid zijn leven te riskeren voor het geringste detail dat de Geleerden verordend hadden. Het Tsaristische regime in zijn tijd had een decreet uitgevaar​digd dat alle Joden hun pejot [haarlokken voor het oor] moesten afscheren en een of andere onscrupuleuze verrader had de plaatselijke autoriteiten verteld dat Reb Hillels oorlokken nog intact waren. Men besloot ze met geweld af te scheren maar Reb Hillel bedekte ze stevig met zijn beide handen zodat zij niet in staat waren hun plannen uit te voeren. Hij bevond zich in grote moeilijkheden totdat een eenvoudige Joodse kleermaker voorbij kwam en tussenbeide kwam  en hem redde. Dankbaar voor de hulp zegende Reb Hillel de man en beloofde hem dat „na honderd en twintig jaar”, wanneer zijn tijd gekomen was, hij beloond zou worden door naast hem te worden begraven.

Vele jaren gingen voorbij. Reb Hillel was intussen Rabbijn van Bobruisk geworden en ieder jaar reisde hij de provincies rond en bezocht de steden van Kherson en Yekatrinoslav, om Tora-les te geven aan de boeren, door wie hij enorm bewonderd werd. In de zomer van 1864, toen hij 69 jaar was, werd hij plotseling ziek terwijl hij in Kherson was, hetgeen veraf van Bobruisk en Paritsh in Wit Rusland ligt, en hij stierf op Sjabbat Nachamoe.
De volgende dag, te midden van algemene rouw, werd hij begraven en zijn leerlingen en bewonderaars kwamen nog vele jaren daarna om te bidden op het graf van de tsaddiek.

Geruime tijd later, op een bitter koude en stormachtige dag, stierf een onbekende arme zwerver in de ge​meen​telijke herberg voor daklozen. De sjammasj van de begrafenisonderneming was te lui om naar buiten te gaan op deze winderige dag om de bestuurders van de begraafplaats te vinden om te vragen waar deze zwerver begraven moest worden, en dus ging hij zelf naar de begraafplaats en groef ergens op een vrije plek een graf, waar hij de arme zwerver inlegde. Een dag of twee later ontdekte men dat het nieuwe graf precies naast de rustplaats van de illustere Reb Hillel gegraven was. Toen dat bekend werd, brak er een groot tumult uit in de stad: was het wel gepast dat een onbekende zwerver, die toevallig in hun gemeente gestorven was, iemand die geen van de respectabele burgers zelfs maar kende, dat zo iemand begraven werd naast de tsaddiek?
Maar nu was het te laat om daar nog iets aan te veranderen, dat zou Tora nooit toestaan.Het minste wat ze konden doen was uitvinden wie die arme zwerver was. Op zijn identiteitspapieren stonden zijn naam en die van zijn vader en het feit dat hij uit Paritsh kwam. De bestuurders van Kherson schreven daarom naar hun collega’s in Paritsh en vroegen hen wat zij wisten van de man
Het antwoord uit Paritsh identificeerde hem duidelijk: dit was dezelfde kleermaker aan wie zoveel jaren terug Reb Hillel beloofd had dat „na honderd twintig jaar”, als zijn tijd zou komen, hij naar zijn laatste rustplaats zou worden gebracht, naast die van Reb Hillel.

( ( (
Parasjat Wajechi

Uit: Midei Shabbos Beshabbato, door HaRav Eliëzer Chrysler
Eenheid
„En Ja’akov liet zijn zonen roepen en zei: ‘Verzamel jullie, dan zal ik jullie vertellen wat er met jullie zal gebeuren aan het einde van de dagen.’” (Bereisjiet 49:1)

G-d verwijderde echter Zijn G-ddelijke inspiratie en Ja’akovs kennis was verdwenen, met als resultaat dat de datum van de komst van de Masjiach voor ons een geheim blijft. Het is zoals de Gemara in Bawa Metsia 42a zegt, dat een beracha alleen te vinden is op iets dat voor het oog verborgen is (waarvan de hoeveelheid onbekend is). (Misschien dat daarom de Gemara diegenen aanvalt die deze kennis trachten te verkrijgen, door datums uit te rekenen en vast te stellen voor de komst van de Masjiach. Wanneer Ja’akov Awinoe verhinderd werd om het tijdstip te onthullen, wie durft dan te doen wat Ja’akov Awinoe niet kon?) De reden voor dit geheim zou kunnen zijn om Klal Jisraël aan te moedigen om zich in te spannen om de Masjiach eerder te laten komen – door tesjoewa en door het doen van goede daden. De verlossing kan bespoedigd worden door verschillende oorzaken, zoals wij gezien hebben in Egypte, waar de Joden uit vertrokken na slechts 210 jaar, in plaats van de 400 jaar die oorspronkelijk voor hen bestemd waren en dit dankzij het onduldbaar lijden dat zij moesten ondergaan. Het gevolg is dat door de juiste datum van de komst van de Masjiach geheim te houden, de hoop levendig gehouden wordt „dat hij misschien vandaag komt” wanneer wij maar hard genoeg hopen en die hoop zal op zijn beurt de mensen dubbel doen inspannen om die gebeurtenis te bespoedigen.
De herhaling van de woorden: „Verzamel jullie, dan zal ik jullie vertellen,” enz. en „Verzamel en luister,” wijst erop, zegt de Da’at Zekeniem, dat Ja’akovs kinderen tweemaal in ballingschap zouden gaan (behalve die in Egypte, welke reeds begonnen was voordat het Joodse Volk gevormd werd en welke het prototype zou zijn voor beide andere ballingschappen die nog zouden komen). De eerste in Babylon en de tweede naar Rome. En de nadruk op het woord ‘verzamel’ suggereert dat Het Joodse volk de verdienste zal hebben een vroege verlossing te krijgen, dankzij de verdienste van hun eenheid, zoals de Midrasj Rabba uitlegt: Hij (Joseef) zegt hen geen ruzie te maken. Hij zei tegen hen: ‘Wees één groep,’ zoals de passoek in Jechezkel 37 zegt: En jij, mensenkind, neem een stuk hout en schrijf erop ‘voor Jehoeda en voor Jisraël hun broeders,’ enz.’ In het woord voor ‘hun broeders’ mist in het Hebreeuws een letter Joed, en daarom kan men het ook lezen alsof er staat ‘samen verbonden’ [chawerav – chibroe]. Dit is een aanwijzing dat als de Bnei Jisraël één groep wordt, dan kunnen zij zich voorbereiden voor de verlossing. Wat wordt er daarna geschreven? „En ik zal jullie tot één volk maken,” enz. Zij daalden af naar Egypte nadat Joseef hun eenheid had verbroken door lasjon hara’ over zijn broers te vertellen en de broers maakten het nog erger door hun broer in slavernij te verkopen. Kracht, zowel geestelijk als fysiek, ligt in eenheid, en dat geldt met name voor nationale kracht. Het heeft veel weg van die oude man op zijn sterfbed die ieder van zijn tien zonen een twijg geeft om te breken. Dat doen ze allen met gemak. Maar wanneer hij hen een bundel van tien twijgen geeft om te breken, blijkt dat zij dat niet kunnen. Op deze manier herinnerde hij hen aan het belang om verenigd te blijven.

In Wezot haBeracha schrijft Tora: „En Hij (Hasjem) was Koning in Jesjoeroen (Jisraël) toen de hoofden van het volk zich verenigden, samen met de stammen van Jisraël.” De Or HaChaïm legt uit hoe het Koninkrijk Israël alleen kan gedijen wanneer hun leiders verenigd zijn, want het volk zal aan hen hun voorbeeld nemen. Want alleen als Jisraël leert met elkaar in harmonie te leven, kunnen zij verwachten een permanente staat te vormen. De verwoesting van het Tweede Beit HaMikdasj en de daaropvolgende ballingschap werd veroorzaakt door de wezenloze haat en de inzameling van de ballingen zal alleen plaatsvinden als gevolg van een sterke onderlinge harmonie, een band van liefde dat alle Joden samenbindt tot één sterke, onafscheidelijke eenheid. En is dat niet logisch? Het Koninkrijk Israël is per definitie een Koninkrijk van G‑d. Wanneer wij één met Hem willen zijn in Zijn Koninkrijk, dan moeten wij eerst zorgen een eenheid te vormen met onszelf en dat kan alleen bereikt worden door zich aan Tora te houden, het medium dat ons een gemeenschappelijk doel geeft. Het is het medium dat ons onderling verenigt en ons uiteindelijk verenigt met Hasjem, want Hakadosj Baroech Hoe, Tora en Jisraël zijn EEN!
( ( (
WAAR WAS G-D?
Deze vraag wordt vaak gesteld met betrekking tot de Holocaust. Eerlijk gezegd, de vraag is irriterend, want  hij is stom – geboren uit kortzichtigheid; irrelevant – geboren uit onwetendheid; en aanmatigend – geboren uit arrogantie.

Hij is stom – omdat, als G-d er niet was geweest, dan hadden wij het niet overleefd om die vraag te stellen. Als G-d ons – chas wesjalom – in de steek gelaten had (iets waar wij vaak van beschuldig kunnen worden, maar wat G-d beloofd heeft nimmer te zullen doen en wat Hij inderdaad nimmer gedaan heeft – waarom is Hitler (j.sj.) dan omgekomen en hoe komt het dan dat het Joodse volk het niet alleen overleefd heeft, maar is begonnen te bloeien en te groeien tot een niveau dat nimmer sinds de tweede verwoesting bereikt werd. Tora-Jodendom en Tora-instituten floreren overal – zelfs in Erets Jisraël. Zelfs in Nederland wordt er Tora geleerd! En dat alles ondanks de voortdurende inspanning van onze vijanden van binnenin om van ons geliefde land een seculiere staat te maken en ondanks al onze vijanden van buiten, die trachten ons land van ons af te nemen.
Het is onzinnig – want de vraag suggereert dat de Nazi-Holocaust de eerste was in onze geschiedenis die wij geleden hebben van onze vijanden. De vraag negeert wat er in Egypte gebeurde en in Babylon, tijdens de Griekse en Romeinse overheersingen en de Spaanse Inquisitie, zowel als de levende Hel die wij hebben moe​ten ondergaan dankzij de kruisvaarders en de moordenaars in bijna ieder land in Europa sedert de Middel​eeuwen tot in moderne tijden toe. In feite ontkent het de hele Joodse geschiedenis in al zijn geledingen.

De Tora, die door G-d geschreven werd, waarschuwt ons al in Bechoekotai voor de rampen die ons zullen overkomen wanneer wij geen Tora studeren en haar mitswot niet houden – en deze boodschap wordt herhaald in de tweede paragraaf van Sjema en in Kie Tawo, in Nitsawiem, in Wajjelech en Ha’azinoe. Maar de vraag veronderstelt dat dit allemaal maar fantasie is.

Hoe kan dan een nadenkend persoon plotseling wakker worden en ontdekken dat zich rampen aan het Joodse volk voltrekken en suggereren dat dit een nieuw fenomeen is en dat dan toeschrijven aan Hasjem die ons in de steek gelaten zou hebben – in plaats van dat wij Hem in de steek hebben gelaten?

In Wajjelech schrijft de Tora over G-ds boosheid over ons wangedrag en dat Hij Zijn gezicht voor ons zal verbergen, alsof Hij niet zal zien wat ons zal overkomen. Maar Hij vermeldt erbij dat Hijzelf bij ons blijft, zelfs in de tijden van onze bitterste vervolging, wachtend op ons om tot Hem terug te keren in gebed en boete – dan zal Hij Zijn gezicht weer naar ons toewenden en het kwade vonnis afwenden.
En het is aanmatigend – want G-d is onze Meester en wij zijn Zijn onderdanen. Hij is het die de toon aangeeft en wij moeten daarnaar dansen. Niet andersom! Hij heeft het recht en de autoriteit om ons ter verantwoording te roepen. Maar wie geeft ons het recht om Hem ter verantwoording te roepen? Men moet wel zeer naïef zijn om te verondestellen dat als men na 120 jaar voor het Hemelse Gerechtshof staat, dat men dan G-d kan vragen waar Hij was. De suggestie is belachelijk en absurd.
En G-d vragen stellen is aanmatigend om twee redenen: in de eerste plaats omdat het futiel is, zoals Chazal schrijven, als zij Sjlomo HaMelech in Misjlei citeren in verband met Jehoeda’s confrontatie met Joseef. Hij wist dat er iets verkeerds was, maar ‘wie kan iemand, die alle kaarten in handen heeft, ter verantwoor​ding roepen?’
Ten tweede, omdat als men Hasjem ter verantwoording wil roepen, men veronderstelt dat Hasjem (als het ware) feilbaar is – een arrogante veronderstelling die de basis van ons geloof negeert, namelijk om in Hem te geloven.

Er is gezegd dat men alleen mag vragen ‘Mie k’Elokeinoe’ [wie is als onze G-d] nadat men verklaard heeft ‘Ein k’Elokeinoe’ [er is geen als onze G-d]! Pas nadat men ervan overtuigd is dat er geen ander is gelijk aan G-d, mag men vragen ‘Wie is gelijk aan Hem?’ De Chafeets Chaïm zei dat voor iemand die in G-d gelooft, er geen vragen zijn, en voor wie niet gelooft, zijn er geen antwoorden.

Omgekeerd, wie vragen heeft, mist Emoena – geloof, vertrouwen. Daarom is het antwoord aan de vragen​steller: „Ontwikkel je geloof!”
( ( (
Traktaat Nida

Anderhalf jaar leren van Seder Kodashiem is geëindigd. Deze week zijn we gestart met traktaat Nida, het enige traktaat in Seder Teharot in de Babylonische Talmoed en tevens het laatste traktaat van de Babylonische Talmoed. Seder Teharot is het grootste van de zes Sedariem van de Misjna en de 12 traktaten ervan omvatten onderwerpen betreffende reinheid en onreinheid. Het dekt verschillende vormen van onreinheid: toemat meet (een dode), toemat sjerets en nevela (dood ongedierte en kadavers), onreine substanties afkomstig van mensen, toemat nega’iem (tzara'at aandoeningen), de manier waarop men onrein kan worden en de verschillende halachot die gelden voor hen die onrein zijn geworden door de verschillende soorten toemot; wat onrein kan worden, welke soorten gebruiksvoorwerpen, de halachot voor voedsel en drank en hoe dat alles weer rein kan worden: het sprenkelen van as van de rode koe, het mikwe, enz.

Daar wij geen Talmoed Bawli of Jeroesjalmi van de andere traktaten hebben, behalve Nida en daar de meeste van deze halachot niet meer van toepassing zijn sinds de verwoesting van de Tempel, hebben studenten weinig aandacht besteed aan Seder Teharot, zodat Rambam verklaart in zijn inleiding tot Seder Teharot dat de halachot ervan „zelf erg moeilijk zijn, met talrijke twijfels en moeilijk te begrijpen.” Hij vervolgt met te schrijven dat ook in de tijd van Chazal en zelfs toen de Tempel nog stond, deze halachot niet goed begrepen werden en Chazal zeiden erover: „Tora zal in de toekomst vergeten worden door Israël” (Sjabbat 138b). Chazal noemen Seder Teharot ook de moeilijkste Seder en wanneer zij wilden benadrukken dat een bepaald onderwerp erg moeilijk en gecompliceerd is, dan zeiden zij dat het leek op Nega’iem en Ohalot (Chagigah 11a).

De Meïri schrijft (in zijn voorwoord tot Sjas en tot ons traktaat) dat wegens het grote belang van ons traktaat, de Geoniem besloten het aan het eind van Seder Nasjiem te plaatsen.

Het is belangrijk Rambams opmerking te vermelden, aan het eind van Sefer Tehara (Hilchot Mikwaot 12:12) dat de halachot van Seder Teharot „een decreet van Tora zijn en geen dingen zijn die door mensen werden besloten en dat zij behoren tot de choekiem (mitswot zonder logische verklaring)”.
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DAF-Notities   – Nida 2-8 
Door Rabbi Mendel Weinbach, decaan Ohr Somayach
Nidda 4b
De vrees voor ritselende bladeren
In hun poging om een maximum hoeveelheid informatie te geven met een mimimum aan woorden, gebruikte de Talmoed geleerden soms poëtische taal om een subtiele boodschap over te brengen. Zo vinden wij in onze Gemara dat zij een bepaalde vorm van toema – rituele onreinheid – aanduiden met het woord madaf, om aan te geven dat het van een iets lichtere aard is dan andere vormen van onreinheid.
Dit woord madaf is gebaseerd op het woord nidaf van een vers in Tora dat het lijden beschrijft dat G-d de Joden in het vooruitzicht stelt wanneer zij hun godsdienstige verantwoordelijkheden verlaten. Niet alleen zullen zij uit hun land worden verbannen, maar „Ik zal een vrees in hun hart leggen, in het land van hun vijanden, zodat zij zich achtervolgd voelen door het geluid van een nidaf  waarvoor zij zullen vluchten alsof zij vluchten voor een zwaard en zij zullen vallen, hoewel er niemand is die hun vervolgt.” (Wajjikra 26:36)

Het woord nidaf, zo leggen de commentatoren uit, is het ritselend geluid dat de bladeren van een boom maken, wanneer de wind daar doorheen blaast. Dat zulk een licht, onschuldig geluid zulk een angst kan veroorzaken in de harten van bedreigde mensen, wordt geillustreerd door een verhaal dat de Midrasj vertelt over Rabbi Jehoeda ben Korcha.

„Wij zaten eens te leren tussen een paar bomen in,” vertelt de Geleerde, „toen wij plotseling werden opgeschrikt door het ritselen van bladeren in de wind. Wij waren bang dat de vijand naderde en wij vluchtten voor ons leven. Na enige tijd realiseerden wij ons dat niemand ons achtervolgde en wij huilden omdat de vloek van Tora op ons gekomen was.”
Het is dit lichte ritselen van een blad in de wind dat het fysieke gevaar weergeeft dat dient als een vergelijking voor een lichte vorm van het geestelijke gevaar van toema.

Nidda 8b
Vrouwen in verwachting
In het verhaal van Tora over de verhouding tussen Jehoeda, de zoon van Aartsvader Ja’akov, en Tamar, zegt het vers dat spreekt over de ontdekking dat zij zwanger is, dat dit gebeurde „na ongeveer drie maanden” (Bereisjiet 38:24).

Dit vers wordt door de Geleerde Soemchoes, in naam van Rabbi Meïr aangehaald als een aanwijzing voor het feit dat de zwangerschap van een vrouw na drie maanden na de bevruchting zichtbaar wordt, met de halachische gevolgen daarvan, die in de voorafgaande misjna besproken worden.

Hoewel deze drie maanden een aanwijzing zijn voor vrouwen die na de volle negen maanden bevallen, sluit dat niet uit dat bij vrouwen die na zeven maanden bevallen, hun zwangerschap ook na eenderde van hun totale zwangerschap zichtbaar zal zijn. Zoals Rasji erop wijst, kan het best het geval zijn dat de zwangerschap van een dergelijke vrouw al zichtbaar is na twee en eenderde maand, maar wij moeten aannemen dat iedere zwangere vrouw behoort tot de meerderheid van vrouwen die hun baby de volle tijd dragen en wij kunnen haar niet rekenen tot de status van zwangeren tot de volle drie maanden voorbij zijn sedert de bevruchting.
Voor wal betreft Tamar zelf zegt de Midrasj, die door Rasji in zijn commentaar op Tora wordt aangehaald, dat zij haar tweeling reeds na zeven maanden baarde. Het vers dat deze geboorte beschrijft (38:27) laat het zinsdeel weg, dat voorkomt in de beschrijving van de geboorte van Rivka’s tweeling, namelijk dat „haar dagen die leidden tot de geboorte, compleet waren” (ib. 25:24), hetgeen aanduidt dat Rivka wel, maar Tamar geen volledige zwangerschap had. 
Daarom interpreteert de Midrasj deze woorden „na ongeveer drie maanden” dat dit betekent een deel van de eerste en de derde maand, voor een totaal van twee en eenderde maand. Niettemin dient het noemen van drie maanden als een aanwijzing voor de Geleerden, dat in het algemeen alle vrouwen pas de status van „zwanger” krijgen na drie maanden.
DE MITSWOT VAN DE WEEK
De Mitswot Asei [de geboden]
Overgenomen uit Sefer haMitswot hakatsar van de Chafeets Chaïm. [Wat tussen rechte haken staat, is door de samensteller toegevoegd.]

(Alle mitswot die vandaag de dag nog van toepassing zijn, zijn 77 mitswot asei geboden en 194 mitswot lo ta'asei verboden.)
19. Het is een gebod om de Sjabbat Heilig te verklaren met woorden,

want er staat geschreven (Sjemot 20:8): „Gedenk de Sjabbat-dag door haar heilig te verklaren.” Hierover zeiden Chazal (in Torat Kohaniem, parasjat Bechoekotai): „Door haar heilig te verklaren met woorden bij de aanvang ervan met de Kiddoesj en bij het einde ervan met Havdala. Het is voorgeschreven door de Sofriem dat men deze heiliging moet uitspreken over een beker wijn of over brood. En het is eveneens een voorschrift van de Sofriem dat men de Havdala bij het afscheid van de Sjabbat uitspreekt over wijn of over een andere drank die de algemene drank van dat land is. Het is verboden iets te proeven voordat men Kiddoesj of Havdala gemaakt heeft.
De profeten hebben ons twee mitswot opgedragen, te weten: genoegen en eer, zoals er gezegd is (Jesjajahoe 58:13): „En je zult de Sjabbat een genoegen noemen, een heilige dag voor Hasjem, iets om te eren.” Eerbied, dat wil zeggen dat men zijn gezicht en handen met warm water wast en schone kleren aantrekt. Genoegen is het dat men met vreugde eet en drinkt. Men moet drie maaltijden eten op Sjabbat en wie veel geld (dat wil zeggen overeenkomstig zijn middelen) uitgeeft te ere van Sjabbat, die is lofwaardig. Wie geniet van de Sjabbat, krijgt een grenzeloze erfenis, en hij zal krijgen wat zijn hart begeert; en hij zal gespaard worden van dienstbaarheid aan vreemde heersers.

Het is ook een mitswa om een maaltijd te houden na afloop van Sjabbat, hoewel men daarbij niet meer hoeft te eten dan een kezajit, ter „uitgeleide” van de Sjabbat.

Ramban [Nachmanides] schreef dat het gebod om Sjabbat te gedenken tevens inhoudt om Sjabbat iedere dag te gedenken. Daarom noemt men de dagen van de week [in het Hebreeuws] ‘de eerste dag van Sjabbat’ [zondag], ‘de tweede dag van Sjabbat’ [maandag], enz. En ook in andere opzichten, wanneer men iets goeds in handen krijgt, bestemt men dat voor Sjabbat en zegt daar dan expliciet bij: „Dit is bestemd voor Sjabbat.”
Het geldt overal en altijd, voor zowel mannen als vrouwen.

20. Het is een gebod om te stoppen met werken op Sjabbat

zoals er geschreven staat (Sjemot 23:12): „En op de zevende dag zul je rusten.” En deze mitswa is ons ook geboden omtrent onze huisdieren, dat ook zij zullen uitrusten van hun werk. En het is door de Geleerden verboden om tegen een niet-Jood te zeggen dat hij een bepaald werk moet doen en dat wordt sjewoet genoemd (zie in het deel Verboden, verbod 6).

Het geldt overal en altijd, voor zowel mannen als vrouwen.

21. Het is een gebod om blij te zijn op de feestdagen

zoals er geschreven staat (Dewariem 16:14): „Je zult blij zijn op je feest.” Toen het Beit HaMikdasj nog bestond, bestond deze vreugde uit het extra vredesoffer [sjelamiem] dat toen gebracht werd, behalve het feestoffer [chagiga] en dat werd ‘aanvulling op de vreugde’ genoemd. Ook vrouwen moeten blij zijn. En in onze tijd bestaat de feestvreugde uit [het eten van] vlees en [het drinken van] wijn. Men moet zijn vrouw blij maken met mooie kleren en lekkernijen uitdelen aan zijn kinderen. Men moet ook de armen blij maken en wie nalaat om armen blij te maken, die verheugt zich niet met zijn mitswa maar hij maakt alleen zijn buik blij. En een dergelijke vreugde is een schande voor hem, zoals er geschreven staat (Malachi 2:3): „En ik zal drek op jullie gezichten werpen, de drek van jullie feesten.”

Hoewel eten en drinken op de feesten een deel van de mitswot is, moet men niet te veel tijd besteden aan wijn, amusement en frivoliteit, want dat leidt tot losbandigheid en dwaasheid; en ons werd alleen geboden ons te verheugen over de dienst aan Hasjem, gezegend is Hij, en men kan Hasjem onmogelijk dienen in losbandigheid, lichthoofdigheid en dronkenschap maar alleen met vreugde over de mitswa. De vreugde die iemand voelt wanneer hij een mitswa doet, is een grote vorm van ‘dienen’.
Het geldt overal en altijd.
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Aflevering 9
Hoofdstuk  II - Regels voor de Birchot Haneheniem
De diverse berachot voor voedsel en dranken
15. Er zijn verschillende berachot voor verschillende soorten voedsel:

( Baroech Atta Hasjem Elokeinoe Melech Ha’olam, Borei minei mezonot (Gezegend bent U, Hasjem onze G-d, Koning van de wereld, Schepper van allerlei voedsel). Deze beracha wordt gezegd voordat men iets eet dat gemaakt is van een van de vijf graansoorten (behalve voor brood), zoals voor koek, macaroni en spaghetti, noedels, wafels, gebak, cake e.d. De vijf graansoorten zijn: tarwe, gerst, spelt, haver en rogge.1
Deze beracha wordt ook gezegd voordat men rijst eet.2 (Let op: de naberacha voor rijst is niet dezelfde als die welke men zegt na alle overige soorten voedsel waarvoor men Borei minei mezonot zegt.)

( B.A.H.E.M.H. Borei perie hagafen (… Schepper van de vrucht van de wijnstok). Deze beracha wordt gezegd voordat men wijn3 of druivensap4 drinkt. Wegens het grote belang van wijn zowel als drank als bij de uitvoering van verschillende mitswot, heeft deze drank zijn eigen beracha.
( B.A.H.E.M.H. Borei perie ha’eets (… Schepper van de boomvrucht). Deze beracha zegt men voordat men boomvruchten eet, zoals olijven, dadels, druiven, vijgen, granaatappelen, sinaasappels, gewone appels, enz. en diverse noten zoals amandelen, walnoten e.d.5
( B.A.H.E.M.H. Borei perie haädama (… Schepper van de aardvrucht). Deze beracha zegt men voordat men groente en vruchten eet die direct op de grond groeien (en niet aan een boom), zoals tomaten, komkom​mers, meloen, aarbeien, alle soorten groenten (behalve paddestoelen).6 Deze beracha zegt men ook voor bessen die aan een struik groeien7 en voor bananen8.

( B.A.H.E.M.H. sjèhakol nihejè bidwaro (… door Wiens woord alle dingen ontstaan). Deze beracha zegt men voor al het voedsel en drinken waarvoor men niet een van de hiervoor genoemde berachot zegt (behalve voor brood). Dus bijvoorbeeld eieren, vlees, vis, melk en alle overige dranken, met inbegrip van vruchten- en groentedranken, kaas, chocolade, enz. Deze beracha zegt men ook voor paddestoelen en truffels.9
16. De diverse berachot die men zegt voordat men ergens aan ruikt

Voordat men aan iets geurigs ruikt zegt men een van de volgende berachot:

( Voordat men aan geurige grassen of bloemen die uit de grond groeien ruikt, zegt men: B.A.H.E.M.H. Borei isbei wesamiem (…Schepper van allerlei geurige gewassen).10 
( Voordat men aan geurig hout of aan geurige struiken ruikt of aan hun bloemen, zegt men  B.A.H.E.M.H. Borei atsei wesamiem (…Schepper van geurige bomen).10
( Voordat men aan een geurige vrucht ruikt, zegt men: B.A.H.E.M.H. hanoteen reach tov laperot (… Die een aangename geur geeft aan vruchten).10
( Voor alle overige dingen waaraan men ruikt zegt men: B.A.H.E.M.H. Borei minei wesamiem (Schepper van allerlei kruiden).10
–––––––––––––––––––––––––––––––
	
. Sj.A. 168:6 en 7
2. Sj.A. 208:7.
3. Sj.A. 174:1 en 202:1. 

4. M.B. 202:3. 

5. Sj.A. 202:1.
	6.   Sj.A. 203:1. 

7.   Sj.A. 203:2. 

8.   Sj.A. 203:3. 

9.   Sj.A. 204:1.
10. Sj.A. 216:2.


























En begraaf mij in hun graf (47:30)
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